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AHHOTa M

SI3BIKOBBIM MarepuaaoM JJis JaHHOTO WCC/Ie[0OBaHUS MOC/IYKWIA PeK/IaMHbIe CJIOTaHbl O CKHUJKAaX M CHIKEHHWU L|eH KO
[IHI0 KOCMOHABTHKH. B CBOeli paboTe aBTOp, ONMupasiCh Ha UCC/Ie[0BaHUs B 00acty nonutuueckoi metadopsl A.IT. YynuHoBa
U «s3bIKOBOW KapTuHbl Mupa» [.H. CkispeBcKo#, mogpobHO paccMarpvBaeT MeTadopuueckyro mogenb «[IpasgHuk». B
pe3ynbTare ObLIO BBISBJIEHO, UTO KOMIIOHEHTaMH, YYaCTBYIOLUMY B 00pa30BaHUM C(epbI-MUIIIEHH B UCC/IEYEMOM SI3bIKOBOM
Marepua’se, sIBSIOTCS KOHTEKCTHble aHTOHHUMbI, HeBepOasjibHble Cpe/CTBa (JIororpaMma) W Wrpa CJiOB, MOCTPOEHHas Ha
nonvcemMuu, HemanoBaKHbIM 217151 MeTaOpU3aL[MK PEKJIAMHOIO C/IOTaHa IB/ISeTCS U JUCKYPC PeK/IaMHOro C/IoraHa, b1arogapst
KOTOPOMY peK/laMo/iaTesTb JOCTUTaeT CBOei KOMMYHUKATHBHOM 3a/jau T10 TIPUBJIEUEHUIO TIOKYTIaTeIsl.
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Abstract

Advertising slogans about discounts and price reductions for the Cosmonautics Day served as the linguistic material for
this study. In their work, the author, relying on the research in the field of political metaphor by A.P. Chudinov and "linguistic
worldview" by G.N. Sklyarevskaya, examines in detail the metaphorical model "Holiday". As a result, it was determined that
the components involved in the formation of the target sphere in the studied linguistic material are contextual antonyms, non-
verbal means (logogram) and wordplay built on polysemy, The discourse of the advertising slogan is also important for the
metaphorization of the advertising slogan, due to which the advertiser achieves its communicative task of attracting customers.
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Beepenue

VHdopMalMOHHO-KOMMYHHUKAaTUBHOE TIPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOTO MHpa IpeACTaBssieT Co00M KOHIVIOMepaT CaMbIX
Pa3HO00OpAa3HbIX 3HAHUHN KAaK O CAMOM MHpE, TaK U (aKkTaxX, U COOBITUSIX, MPOAYLIMPYEMBIX U UHULIMMPYEMBIX uesioBeKoM [1],
[2]. Bonee Toro, OHO MOXKET OKa3bIBaTh BJIMSIHHE HA CO3/1aBaEMYI0 UEJIOBEKOM MO/e/b COBPEMEHHOTO MHUpa, B 0COOEHHOCTH
TOT'0, UTO KacaeTCst COLMaIbHO-9KOHOMUUECKUX OTHOIIIEHUI U oTpebHocTel [3].

Ocoboe MecTo B >KM3HU COBPEMEHHOT0 00IjecTBa 3aHUMaeT cdepa MPOW3BO/CTBA U MOTPeb/eHUs], r/e TaBHYI0 pOJb
3aHMMaeT PeK/IaMHbIH AUCKypc. ITocpeAcTBOM peKaMbl Co3AaeTcsi 06pa3 ToBapa, XKeaaeMbli [Jis moKymares [4].

B cBoeli paboTe MbI HCC/eqyeM DeK/JaMHbBIM C/IOTaH — YacTb DPEK/JIAaMHOTO TEKCTa, «KpaTKas OpWrHHaibHas (pasa,
BBID@)KAIOIlasi OCHOBHYIO M/EH0 BCEX COOOIIeHWM B paMKax peKIaMHOM KamraHuu. ClI0BO «C/IOTaH» TPOMCXOAWT U3
rasibckoro si3bika (sluagh-ghairm) u o3Hauano «6oeBoit knuu». B coBpeMeHHOM 3HaueHWH ero BriepBble yroTpebunu B 1880
rony. PaHee B pycCKOM si3bIKe BMECTO CJIOBA «CJIOTaH» YIOTPEO/AIOCh CIIOBO «/IO3YHI», TIPUILEAIIEe B PYCCKUN SI3bIK W3
Hemenkoro (Losung — «BoeHHbI# aposib»)» [5, C. 18].

PekniaMHbIA cioraH 00/1afiaeT COOCTBEHHBIMH CTH/IMCTUYECKMMH OCOOEHHOCTSMH: COCTOMT W3 OFHOTO TpeIOXKeHMUs,
HA/IeIEHHOrO TIPeIe/IbHO CKaTOW U KOHI[EHTPUPOBAHHOW peK/JaMHOW uH(pOpMaiyel, CrocobHOro CylecTBOBaTh
W30/TMPOBAHHO OT PeKJ/IaMHUPYeMbIX TIPOZIYKTOB U TIPeZCTaBIsitoLiero cobol CBepHyTOe cofiep>KaHre PeKIaMHOM KamriaHuu [6].

K cnorany npepbsiBisieTcsi psifi TpebOBaHMIA: OH [JO/DKEH OTPaXkaThb WJEH PEKJIaMHOTO COOOLIeHHs, OBbITb KpPaTKUM U
SMOLIMOHAIBLHO HACHIIEHHBIM, 00/1a/laTh BBICOKOW UMTAaeMOCTHIO M 3allOMHHAEMOCTbIO, ObITh TOUHBIM, BLIPA3UTE/NIbHBIM U
OpUTHHANBHBIM. JTO T03BOJISIET CJIOTaHy BBINOJHUTH Takve (YHKLIMM, Kak IpYBeyeHHe BHUMaHUS L{eJIeBOW ayAUTOPUM K
NpoAyKTy dupme; HGOPMHUPOBAHUE OMPe/IeJIEHHOTO 3MOL[MOHAIBHOTO 00pa3sa, CBA3aHHOTO C TIPOAYKTOM/(UPMOii; obecrieueHue
3aMOMUHAHMS TTOCJIAHUS, COZIEPXKALIIEroCs B PeKJIaMHOM COOOILeHNH, ero ToKpervienye [7].
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Ocoboe MecCTo cpeiy C/IOTAHOB 3aHMMAaeT KOMMEpUYeCKUH pekiamHblid cyoraH. OH 00/1ajaeT UCK/IFOUUTETbHOM CHIION
BO3/IeMCTBYS HA CO3HAHUE U TOBe/leHUe TIOTpeduTess, Tak Kak MOUCK BBITOJbl OT IPHOOpeTeHus1 TOBapa WK YCIyTH SIB/SIETCS
OZIHUM 13 MOILJHBIX MOTHBOB TIOTPEOUTENbCKOTO TIOBE/IeHHSI.

O. Uccepc, uccenyst KOHLIENT «I0TPeGUTeNbCKUM JUCKYPC», IPUXOAUT K BBIBOJY, UTO B CIHMCOK aKTya/bHbIX KaTeropui
KOHIIenTocdepbl PyCCKOro s3blKa BXOMAT TOHATHS YeHa W cmoumocmb. LleHa u accoluupyeMbie C Hel Tpe/CTaBIeHUs!
OTHOCSITCS K TEM MEHTa/IbHbIM 00pa30BaHUsIM, KOTOpbIe BO MHOTOM (DOPMHUPYIOT MacCOBOe CO3HAHWE W aKTUBHOM B/IMSIOT Ha
noBe/ieHue notpeburesneit [8].

JIMHIBUCTUYECKUE WCCIENOBaHUS [[OKA3bIBAIOT, UTO YCHU/IUThL KOTHUTHBHOE U adh¢eKTUBHOE BO3JEMCTBHE Ha ajpecaTa
COOGII[eHHsT MOXKHO C TIOMOII[bI0 MeTadopsI [9].

[aHHBIN Te3uC TMOATBEP>KAAIOT HEMPOJIMHIBUCTHUUECKME WCCIIe[JOBaHUs, AOKa3bIBAIOIIME Ha/lUuhe OT[esa B TOJIOBHOM
MO3re, OTBeuarolliero 3a Bocripustre Metadopsi [10].

WTak, 1je/ib HAIIero WCCIe[OBaHUsI — U3yueHue MeTadopuyecKux Mojieseldl KOMMEPUECKUX DPEKIAMHbBIX CJIOTAaHOB C
JieKceMaMH YeHd U CKUOKA.

MeTto/bl U IPMHLUIBI HCC/Ie/0BAHUS

B xofie uccnenoBanusi 66110 u3yueHo 350 peKk/laMHBIX C/IOraHOB TMEYaTHOW HApPY)KHOW W MHTEPHET-PeK/IaMbl. SI3bIKOBOM
Marepuas ObUT CTPYKTYPHPOBAH IO pa3/MuHBIM TeMaTHUeCKUM IPYIINaM, OFAHOW M3 KOTODBIX SIB/IsieTCs rpyTa «IIpa3qHuKm».
B Hee BOLWIM C/IOTaHbl, TMOSBUBIIWECS B TEPHOJ Tpa3fHOBAHHUS DaslUuUHBIX COObITHH. Hampumep, [eHb 3HaHWH,
MexXIyHapOJHbINA KeHCKUH JeHb 8 Mapra, HoBblii rog u MHoroe apyroe. B 3Toii paboTe mpeZcTaB/ieHbl KOMMepuecKue
pek/laMHble CJIOTaHbl, IpUypoYeHHbIe [JHI0 KOCMOHABTHKMU.

B panbHeiiieM wmartepuan ObUl MpoaHaIM3MpOBaH C Tomoleio Metoga MIP (Metaphor identification procedure),
pa3paboTaHHOT0 UCC/IeIOBATeNbLCKOM Tpytnol PragglejazGroup. MeToz BK/ItOYaeT B cebst UeThIpe MpOoLieyphl:

1) uTeHHe TeKCTa C LeJIbI0 OCMBIC/IEHHS 00ILero JUCKypCa;

2) oripefiesieHVe JIEKCUUECKUX e[IWHUI], Ha KOTOPBIX CTPOWUTCS TEKCT, TO €CTh BBIB/IeHWe MUHUMA/bHBIX, HeZJeTUMbIX
37IEMEHTOB, a TAK)Ke UX CBs3el;

3.1) ompegeneHue KOHTEKCTYya/JbHOTO 3HayeHUs] KaXKAOW JIeKCUYeCKOW eWHUIbI B COOTBETCTBUU C JIeKCHYeCKHUM
OKPY>KEeHHEM 1 00IIMM KOHTEKCTOM;

3.2) onpefiesieHre COBpeMeHHOro 0a30BOTO 3HaueHUs! KaXK/OW JIEKCUYeCKON e[JMHULILI B COOTBETCTBUU C TOJIKOBaHUEM B
cyioBapsix. bazoBoe 3HaueHHe KOHKPeTHee, TIOHSTHee 110 CPaBHEHUIO C KOHTeKCTYaIbHBIM CMBIC/IOM;

3.3) et Ga3oBoe 3HAUEHWE JIEKCHMUECKOW €AMHMIbI OTIMYHO OT KOHTEKCTYaJbHOrO, TO Iie/iec000pa3HO yCTaHOBUTb,
HAaCKOJIBKO OHY KOHTPacTHUPYIOT U HACKOJIBKO IepBOe IIoMoraeT MOHATh BTOPOE;

4) MapkWpoBaHUe JIeKCUUeCKOW eJWHUIBI B KauecTBe MeTadOphl TMPHU YCTAaHOBIEHWM KOHTPACTHOCTH U CXOACTBA
KOHTEKCTyaJIbHOro ¥ 6a3oBoro 3Hauenwuii [11, C. 3].

3aK/TI0UMTeTbHBIM 3TAlloM MCC/IeA0BaHMS SIBSETCS OMMcaHue MeTadoprueckol MOJe/id peK/IaMHBIX CIOTaHOB COTVIACHO
HayuHbIM ucciefoBaHusM A. I1. Uynuxosa [12].

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

COop A3bIKOBOTO MarepHasa OCYLIECTB/SJICA B TpPeAJBEPUM Tpa3fHOBaHus JIHS KOCMOHABTWMKH, 12 ampens. Mbl
CHCTeMaTHU3UPOBa/Id CJIOTaHbl Ha /iBe OOJIbILIME TPYIIbI: C JIEKCeMOW CKuOKa U JiekceMol yeHa. Kak oTMeuanoch BbIllle, 3TH
CJIOTaHbI TIpe/ICTaB/IsIeT AJIsl HaC 0COOBIN MHTEpeC.

I'pymma c ekceMol cKuOKa COAEpsKUT CJlefyIOIIre C/IoraHbl:

Kocmuueckue ckuoku 0o -60 % (untepHer-Marasud «OZON GLOBAL»),

Ckuoku npocmo kocmoc (MarasuH Wildberries),

Ckuoku-KOCMOC (mara3uH Wildberries),

3ee30aHymble ckuoku ko JHio kocMoHasmuku! (uHTepHeT-MarasuH «Keramis»),

Yaémubie ckuoku Ko /IHio kocmoHaemuku! (MarasuH «IIIKoma ceMy THOMOB»),

12% ckudka ko [[Hio kocmoHasmuku! (MarasuH DJbI0pasio).

Paccmotpum ux 6onee moppobuo. Croran Kocmuueckue ckudku 0o — 60% COAEPKUT JIeKCeMY KOCMUuecKull, KOTopast
VMeeT CIeAyIoIIe 3HauUeH s :

1. Tlpumn. k kocMoc;  MHpPOBOW. Kocmuueckue npuuuMbl, 6bl36agliue /e0HUKO8blll  nepuod. || MexxayriaHeTHbIA
(actp.). Kocmuueckas nbuib (cM. 1bUib). Kocmuueckue syuu. Kocmuueckoe usnyueHue.

2. IMepen. T'poMafiHbIN, KOMOCCATBHBIX MAacIITaboB. mo dgudiceHue 803pocao 00 KocMuyeckux pasmepos [16].

CemaHTHKa CJI0raHa Mo3BOJISIeT OTpe/Ie/UTb Chepy-UCTOUHUK — «[IpUpoJHble 0OBEKThI».

KomrioHeHTOM, CBSI3bIBAIOIINM T€PBUYHBIN U MeTa(opuyecKuil CMBICT, CTAaHOBUTCS I€PEHOCHOEe 3HaueHHe JIeKCeMbl
KocMuueckull («TpOMafiHbIM, KOJOCCAJIbHBIX MaciiTaboB»). B cdepe-MUIIEHM MOXHO BBIJIETUTh CJIEYIOIIUE CJIOTHI:
KOCMUYe CKMH-00JTbIII0e KOTHUeCTBO CKU/IOK.

B peknamubix cnoraHax Ckudku npocmo kocmoc (mazasuH Wildberries), Ckudku-KOCMOC (mazasux Wildberries)
OZIHOKOPEHHOE K JIeKCeMe KOCMUYeCKUM VMsl CyIeCTBUTE/TbHOe KOCMOC MMeeT UHOe 3HaueHue. BhIpakeHHe «IpoCTO KOCMOC»
CBsI3aHO C MEMOM, CTaBLIMM TOMY/ISIPHBIM B UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE U aKTUBHO YMOTPeO/ISIONIUMCS B MOJIOJIEKHOM CJIEHTE.
Yrorpe6sieHue cieHTa B PeK/IaMHBIX TEKCTax 00bsCHSeTCsT He0OOXOUMOCTBIO CO3/1aTh UTO-TO HEOOBIUHOE, HOBOE, KPEaTUBHOE,
HapyIIMTh CYLeCTBYIOIIME TIPaBUIa U TaKUM CITIOCOOOM TpUBJ/IEUs BHUMaHUe TIOTeHIMaIbHOTO TIoTpebuTessi, oOyIuTh ero K
MIPOUTEHHIO TEKCTa U B Jja/bHEHIeM K MPUOOpPEeTeHHI0 ToBapa WM yciyru. Kpome Toro, 3T0 MO3BOJISIET MPUJATh TEKCTY
XapakKTep HEeMPUHYK/IEHHOTO JIPY>KeCcKoro o0IeHusl, co31aTh 3hdeKT aTTpakIyy.

B uHTepHeTe ¢pasza 0603HayaeT abCOMFOTHBIA BOCTOPT OT Ye/IOBeKa, COOLITUS WM siBfieHus. Takum obpasom, Omarogapst
WHOMY [UCKYPCY CJIOT C(ephI-MHUIIIeH! [OTIO/HSETCS U Pa3BOPAUMBAETCS B CJIAyIOMIel T0C/e0BaTelbHOCTH: KOCMOC-
BOCTOPT OT COOBITHSI/sIB/IeHNsT — OO/IbIIIOEe KOIMYeCTBO/pa3Mep CKUJOK.

2



Russian Linguistic Bulletin = Ne 11 (47) = Hos6pb

CnoraH 38e30aHymble CKUOKuU Ko JIHI0 KocMOHasmuKu! cofiepXUT JieKCeMy, BbI3bIBAIOIIYI0 y TIOKYIIaTesisi [BOHCTBEHHYIO
accoyuanuio. C 0fHON CTOPOHBI, 110 MOPGEMHOM CTPYKType OHO CXO)Ke CO C/IOBOM, OTHOCSIIUMCS K abCLieHHOM JieKCHKe U
VMMEIOLIMM 3HaueHWe «CyMaclle/lnii», «HeHOpMasbHbli». C Jpyroi, c/oBo 00pa3oBaHO OT JieKCeMbl 36e30d, UTO
COOTBETCTBYeT AWCKYPCY [aHHOTO peKJaMHOro croraHa. biarozapsi HeoJHO3HaYHOCTH BOCIIPUATHS 3TOM jekceMbl cdepa-
WCTOYHUK TpaHC(opMUpyeTcsi B cepy-MHUllleHb, I10JyUUB HOBOe MeTa(opruyieckoe 3HaUeHHe «BbICOKHE CKMJKHU M3-3a TO, UTO
OHHU COLIU C yMa».

OToili ke 0COOeHHOCTBIO 00/aflaeT CIoTaH Y/iémHble CKUOKU KO /JHI0O KOCMOHAemuKu!, rae jiekceMa y/emHbie SIBSeTCs
’KaproHWU3MOM U YIOTpebsisieTcsi B 3HAUeHUH «TaKOH, KOTOPBIN BBI3bIBAET BOCTOPT, BOCXUII|EHNE; TIPEBOCXOHBIHN, OTIUYHBIN».
Vcrnons30BaHue KaproHHOM JIEKCHKH, MPU/AIOLIeH BRICKA3bIBAHUIO OOJbIIEH BRIPA3UTEBHOCTH, SMOLIMOHAIBHOCTH, IPKOCTH,
HeOoOBIUHOCTH, CIIOCOOCTBYeT JyullleMy 3allOMHHAHMIO DeK/J1aMHUpyeMOro ToBapa U, KaK C/IefCTBUE, [OCTIDKEHUIO
KOMMYHUKaTUBHOH 3a/jaud. YCUIeHHI0 MeTa)OPUUYHOCTH CIIOCOOCTBYyeT TOT (hakT, UTO jekceMa oOpasoBaHa OT Iviarosa
ynemamb. A ceMaHTHKA IJIarosa HarpsiMyl0 CBsi3aHa C TeMaTHMKOM Mpa3fHMKA. DTO W CIY)KUT KOMIIOHEHTOM /IS CO37laHMs
HOBOI1 cpepbI-MUIIIEHH.

OpHa U3 0coOeHHOCTeH DeK/IaMHOTO CJIOTaHa 3aK/IouaeTcs B WCIOMb30BaHWM HeBepOaibHBIX CPEJCTB /s yCHIeHUS
IKCTIPECCUBHOTO BO37elicTBUs. [loATBep)KAeHHeM TOro siBjisieTcst cyioraH 12% ckudka ko [JHio kocMoHasmuku! B maHHOM
C/IoTaHe JIOTIOJIHUTENBHO MUCTIO/IB3YeTCs JIOTOrpaMMa, «KOHBEHLIMOHA/TBHBIM 3HaK THMCbMa (HarmpuMep, LU(pbI, 3HAKH
apuMeTHUeCKHX JlelcTBUH, (hopMysbl)» [17]. Lndpa 12 npuBiekaeT MoKymaTess He TOJBKO TeéM, UTO YKa3bIBaeT Ha MPOLIeHT
CKUJKH, KOTOPYIO MOKHO IIOJIyUUTh, HO M aKL|eHTOM Ha JjaTe Ipa3JHUKa, B 4eCTb KOTOPOrO JaHHas CKU/JKa yCTaHOBjeHa. B
JJAHHOM cjlyuae HeBepOasibHbIE CPe/ICTBA SIB/ISIFOTCS KOMIIOHEHTOM, CBSI3bIBAIOLIUM Cepy-UCTOUHMK U cepy-MullleHb.

PaccMoTpuM Jpyryto rpyIiny pek/iaMHbIX C/I0raHoB C jiekceMol yeHa. K HUM oTHoOcCsTCS:

Kocmuueckue yerb! (narepHeT-Marasud OZON),

Kocmol[EHA (unTepHet-marasvd OZON),

IjeHbl — HU3KUe, MOBAPbI — KOCMUYecKue! (MHTepHeT-MarasuH «lIgroray»).

Crnoran Kocmuueckue yeHbl TOSBWICSA B IpejzBepud [JHA KOCMOHAaBTUKM, 12 arpesns, B uHTepHeT-MarasuHe OZON.
YuuTbiBasi MEPEHOCHOE 3HAUEHHE JIEKCEMbI KOCMUUeCKULl, MbI 0OHApY>KUBaeM, UTO PELIENMEHT, TIOKYTIaTeb, MOMyYaeT PeKIaMy
0 rPOMaZiHbIX, TO eCTh OUeHb BBICOKHX LleHaX Ha TOBap. AHaJIOTMYHOe 3HaueHWe Mbl 0OHapykuBaeM B ciioraHe Kocmol[EHA.
OT/MuneM [aHHOIO CJ/IoraHa OT MpefblAYIIero fB/sgeTCs UIIb TO, YTO B HeM UCIIO/Ib3yeTCs HauajlbHOe yCeueHWe CjI0Ba
(aepesuc), uTo MpUAAET TEKCTY SKCITPECCUBHOCTE.

CeMaHTHMKa /IlaHHBIX CJIOTAHOB IIPUBOJWUT K HapylleHUI0 OCHOBHON (PYHKIMM peK/JaMHOIo TeKCTa: IIpUBJedeHHe
nokynaress. TlapajoKcasbHBIM SIBJSIETCS TOT (akT, UTO 3Ta PeK/iama He OTTajKUBaeT MoKymaress. Ilogo6Has accouyanusi y
TIOKyTIaTe/si He BO3HMKAeT, TaK KaK CJOTaH MCIIOAb3yeTCsl B TIpasfHMK, CBSI3aHHBIM C OCBOeHMeM KocMmoca. bmaropaps
VMEIOLIUMCS Y TIOKyTiaTesiell 3HaHUsIM 00 3TOM Mpa3fHUKe, NCTOPUM er0 BO3HUKHOBEHMs, TO €CTh BOCIIPUSITHIO PEK/IAMHOTO
C/I0raHa CKBO3b >KM3HEHHBIM OIBIT, OH BOCIIPUHUMAETCSI B HY)KHOM /IJIs1 peK/iaMoZatesisi 3HaueHUH — «HU3KHe LjeHbl». TakuMm
00pa3oM, JUCKYPC peKJIaMHOTO C/I0raHa M03BOJIsieT CO3aTh HOBYIO Chepy-MHIlIeHb.

CroraH IleHbl — HU3KUe, MoaApbl — KOCMuU4eckue! TakKe TOSABUI/ICA B UHTepHeT-marasuHe «lgroray» B IipefiJBepuu
nipa3gHoBaHus JJHsS KOCMOHABTHKU. B IaHHOW mape Mbl MO)KeM HabmrofaTh NMPU3HAKH KOHTEKCTYa/JbHONW aHTOHUMHUH MEXIY
JIeKCeMaMH HU3KUe Y KoCMu4ecKue, TJie JleKceMa KOCMUYecKue uMeeT 3HaueHHe «KaueCTBeHHOoe, Xopollee». KoHTekcTyanbHas
AQHTOHUMUSI TI03BOJISIET NTPHAATh MeTaOPUIHOCTE Chepe-MHUIIeHH.

O6cyxaenue

CoBpemMeHHasi MeTa)OposIOTHsI OCHOBBLIBAETCSI Ha TEOPUM KOHIIENTYaabHOU MeTadopsl, rpesnokeHHoH K. Jlakoddom u
M. DxoHcoHOM B MOHOrpaduu «Metaphors We Live by» [13]. ComiacHo 3Toli Teopuu, B OCHOBe MeTadOpHU3aIud JIEXKUT
TIpoLiecC B3aMMOZENCTBUSI MeXK/ly CTPYKTypaMy 3HaHWH IBYX KOHL|eNTya/lbHbIX JOMEHOB — C(hepbl-UCTOUHIKKA (sourcedomain)
U cdeprl-MulLieHH (target domain).

Bosiee nozppobHO manHbI npouecc k. Jlakodd u M./)KOHCOH OMMCHIBAIOT, KaK «OJHOHATIpaB/ieHHast MeTadoprueckas
ripoekiusi (metaphorical mapping) u3 cdepbl-ucTouHuka B cdepy-MullieHb, rae chOpMHUPOBaBIINeCs B pe3y/bTare OIlbITa
B3aUMOZIEMCTBHSI UesloBeKa C OKPY)KAloIMM MHPOM 37eMeHThl C(ephl-MCTOUHUKA CTPYKTYPUPYIOT MeHee TMOHSTHYIO
KOHLIeNTYaIbHY0 C(hepy-MHIlIeHb, UTO COCTaBIsIeT CYIIIHOCTh KOTHUTHBHOTO MOTeHI{Mana Metadopsi» [14].

Ccdepa-uctounnk u cdepa-MuIIeHb  SBJSIOTCS  VIaBHBIMA ~ KOMIIOHeHTaMu — Metadopuueckod  Mogenu. Ilop
MeTahopruecKkor MO/e/TbI0 TIOHUMAFOT CYIIeCTBYOLIYIO /WX CKIaZbIBAIOIIYIOCS B CO3HAHUM HOCHTEeH si3bIKa CXeMY CBSI3U
MeXXJly TIOHATHUMHBIMU C(pepaMy, KOTOPYIO MOXXHO IpeJCTaBUTh orpefieneHHOM (opmysnoii: X — 1o Y. Kak InokaseiBaroT
HcciesjoBaHus B 00/1acTy OIMTHUECKOI MeTadopbl, BHYTPY TIOHATUHHOLO 110711 MOTYT OBITh BblJe/leHbI (pparMeHTh HAUBHOM
KapTUHBl MHpa, KOTOpble CTPYKTYPUPYIOT C(epy-MCTOUHMK W C/IyKaT [yis HeTpajWLMOHHON MeHTa/lbHOM KaTeropusaluu
cthepoi-muiieHu. Tak HasbiBaeMble, (peliMbl, OTHOCAIIMeCsS K [JaHHOM Mojenu. B cBoro ouepenb ¢peiiMbl MOTYT UMETh
THUIIOBBIE CJIOTBI, TO €CTh 3JIeMEeHThI CHTYallly, COCTaB/SIOIMMe YacTh (peliMa, KaKOM-TO acmekT ero KoHKpetusaiwu [13, C.
28].

Onucanvie MeTadopuuecKol Mojeu OyeT HeMoMHbIM 0e3 Orpe/e/ieH|st KOMITIOHEHTA, CBA3BIBAIOIIETO Chepy-UCTOUHHK U
chepy-MHUIIIEHD, a TAKXe UCKYPCa, B KOTOPOM YIIOTPeO/ISeTCs JaHHas MOZETb.

3a OCHOBY JjIsl CHCTeMaTH3aluy cepbl-UCTOUHUKA Mbl MCIIO/Ib30BaIN «SI3bIKOBYIO KapTuHY Mupa» I. H. CkisipeBCKOH,
KOTOpasi OTMeyYaeT, UTO BCe 3/1eMeHThbl MaTepuaJbHOTO0 MHpa, BeChb Ue/l0BeUeCKUH OMBIT HaXOJSAT CBOe OTpaXeHHe B sI3bIKe.
VIMeHHO 1O3TOMY 107, «SI3bIKOBOI KapTHHOM MMpa» OHa TIOHMMaeT «perpe3eHTHPOBaHHYIO B si3blKe peasbHOCTb» [15, C. 65].
B cBoem nccnesosannu I'H. CkisipeBckasi BblflesisieT pas3/iMuHble ceMaHTU4YecKre cepbl, MHBIMU C/I0BaMH, crieliiduueckue
00/1acTi MOZeNUpyeMoH [1eHCTBUTETBHOCTH.

3ak/roueHue



Russian Linguistic Bulletin = Ne 11 (47) = Hos6pb

Pe3ynbraTel WCC/IEIOBaHMS TIOKa3aaHM, 4YTO MeTadophyecKde MOl DPeKJaMHBIX CJI0TaHOB, TPHUYPOUYeHHBIX [IHIO
KOCMOHABTHKHU, UMEIOT e/JUHYI0 chepy-UcTouHUK «IIprposHbie 00beKThI» U chepy-MULleHb «BbIrofia oT mOKynKu».

KomnoneHTamu fi711 06pa3oBaHusi cepbl-MUIIIEHU MOTYT BBICTYIaTh KOHTEKCTHbIe aHTOHHMBI, Urpa CJ/IOB, TOCTPOEHHAS
Ha TI0JIMCeMuH, HeBepOasbHbIe cpeficTBa (yiororpamMma). HemanoBa)kHBIM SIBIsSIeTCSI AWCKYPC PEKJIaMHOTO CjioraHa, 6arozaps
KOTOPOMY peK/aMogiaTeslb JOCTHUTaeT CBOeii KOMMYHHUKaTHBHOM 3a/jauy 110 MPYB/IeUeHHI0 TOKyIaTeIs.
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